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Fotocellule sincronizzate con illuminazione

ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE

Synchronized photocells with lighting
INSTRUCTION FOR INSTALLATION
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• Eseguire i collegamenti facendo riferimento alle tabelle seguenti e alla serigrafia allegata. Fare molta 
 attenzione a collegare in serie tutti i dispositivi che vanno collegati allo stesso ingresso N.C. (normalmente 
 chiuso) e in parallelo tutti i dispositivi che condividono lo stesso ingresso N.A. (normalmente aperto). Una 
 errata installazione o un uso errato del prodotto può compromettere la sicurezza dell’impianto.
• Tutti i materiali presenti nell’imballo non devono essere lasciati alla portata dei bambini in quanto 
 potenziali fonti di pericolo.
• Il costruttore declina ogni responsabilità ai fini del corretto funzionamento dell'automazione nel caso non 
 vengano utilizzati i componenti e gli accessori di propria produzione e idonei per l'applicazione prevista.
• Al termine dell’installazione verificare sempre con attenzione il corretto funzionamento dell’impianto e 
 dei dispositivi utilizzati.
• Questo manuale d’istruzioni si rivolge a persone abilitate all’installazione di “apparecchi sotto tensione” 
 pertanto si richiede una buona conoscenza della tecnica, esercitata come professione e nel rispetto
  delle norme vigenti.
• La manutenzione deve essere eseguita da personale qualificato.

AVVERTENZE: Questo prodotto è stato collaudato in GI.BI.DI. verificando la perfetta corrispondenza delle 
caratteristiche alle direttive vigenti.

GI.BI.DI. S.r.l. si riserva la facoltà di modificare i dati tecnici senza avviso, in funzione dell’evoluzione del 
prodotto.

LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTO MANUALE PRIMA DI PROCEDERE
ALL’INSTALLAZIONE.

Grazie per avere scelto GIBIDI.

SMALTIMENTO: GI.BI.DI. consiglia di riciclare i componenti in plastica e di smaltire in appositi centri 
abilitati i componenti elettronici evitando di contaminare l'ambiente con sostanze inquinanti.

Modello / Articolo

Portata

Segnale

Frequenza infrarosso

Portata relè

Alimentazione

Assorbimento fotocellule

 30 m (12 in esterno)

 Impulsivo non modulato

 2 Khz
 1A 24V

12/24 V dc/ac

 50 mA 

AF180L / AU02330

Temperatura di utilizzo

IP

 -20 ÷ +60 °C 
54

Orientabilità +- 200° orizzontale , +- 15° verticale

Assorbimento schede LED  60 mA 

Dichiarazione del fabbricante UE:
La dichiarazione di conformità UE è disponibile all’ indirizzo internet http://conformity.gibidi.com
GI.BI.DI. S.r.l. si riserva la facoltà di modificare i dati tecnici senza avviso, in funzione dell’evoluzione del prodotto

DEIT

CARATTERISTICHE TECNICHE

FIG. 5
-12/24 Vdc/Vac
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NOUS VOUS PRIONS DE BIEN VOULOIR LIRE ATTENTIVEMENT CE MANUEL
AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION.

Merci d’avoir choisi GI.BI.DI.

• Il faut effectuer les connexions en se référant aux tableaux suivants et à la sérigraphie jointe. Il faut faire  
particulièrement attention à raccorder en série tous les dispositifs qui doivent être connectés à la même 
 entrée  N.F. (normalement fermée) et en parallèle tous les dispositifs qui partagent la même entrée N.O. 
 (normalement ouverte). Une mauvaise installation ou une mauvaise utilisation du produit peut  
compromettre la sécurité de l'installation.
• Tous les matériaux se trouvant dans l'emballage ne doivent pas être laissés à la portée des enfants, car  
ils peuvent être dangereux.                 
• Le constructeur décline toute responsabilité quant au bon fonctionnement de l'automation, en cas d'utili- 
sation de composants et d'accessoires n'étant pas de sa production et inappropriés à l'utilisation  prévue. 
• Après la mise en place, il faut toujours contrôler avec attention le bon fonctionnement de l'installation et  
des dispositifs utilisés. 
• Cette notice d'instructions s'adresse aux personnes autorisées à effectuer la mise en place “d'appareils sous 
tension”. Il faut donc avoir une bonne connaissance de la technique, exercée comme profession et  
conformément aux réglementations en vigueur.
• La maintenance doit être effectuée par un personnel qualifié.

AVERTISSEMENT: Ce produit a été testé chez GI.BI.DI. afin de contrôler la correspondance parfaite des 
caractéristiques avec les règles en vigueur.

Gi.Bi.Di. S.r.l. se réserve la faculté de modifier les données techniques sans aucun préavis suivant l’évolution 
de ses produits.

ELIMINATION: GI.BI.DI. conseille de recycler les composants en plastique et de remettre les 
composants électroniques à des centres spécialisés pour éviter de polluer l'environnement 
avec des substances polluantes.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Déclaration du fabricant UE:
La déclaration de conformité UE est disponibile à l’adresse internet http://conformity.gibidi.com
GI.BI.DI. S.r.l. se réserve la faculté de modifier les données techniques sans aucun préavis, suivant l’évolution de 
ses produits.

AF180L

DEFREN

RECEIVER JUMPER JP1 - JP2 SETTINGS

DIP SWITCH SW1 LED CARD SETTINGS

The DEFAULT settings are in the grey box

DescriptionDIP StatusFunction

DIP1
DIP2

The LED card output is enabled at the 
beginning of the motion and stays so for 60 s 
from the end of the motion.

The LED card output is enabled at the 
beginning of the motion and stays so for 30 s 
from the end of the motion.

LED card output with flashing light function.

Be sure that the flashing light output of the 
control unit is not fixed.

Blinking complementary to the flashing light 
output for control units BE24 and BR24.

OFF
OFF

OFF
ON

ON
ON

ON
OFF

SIGNALLING LED  

DescriptionStatus

Present signal: No obstacles , photocell relay enabled.

Absent signal: Obstacle present , photocell relay disabled.

OFF

ON

RX
LED

The DEFAULT settings are in the grey box

DescriptionJUMPER StatusFunction

JP1
DELAY 

FUNCTION

Standard operation

JP2 CONTACT 
TYPE

N.C. contact Relay out

A
C

B
A

C
B

N.O. contact Relay out

Delayed operation,to use in particular weather 
conditions (snow)
NB. Function not enabled with DC power 
supply.

RX JP2

JP1

  COURTESY 
LIGHT

FLASHING 
LIGHT

DIP

EN

Fréquence infrarouge

Modèle/Article

Portée

Signal

Alimentation

Absorption photocellules

Température de service

IP

 30 m (12 à l’extérieur) 
 À impulsion pas modulé 

 2 Khz
 1A 24V

12/24 V dc/ac

 -20 ÷ +60 °C 

AF180L / AU02330

54

Orientabilité +- 200° horizontale , +- 15° verticale

Portée relais

 50 mA 
Absorption cartes LED  60 mA

CONNECTION DIAGRAMS AVAILABLE FROM PAGE 19
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• Realizar las conexiones consultando las siguientes tablas y la serigrafía adjunta. Prestar mucha atención a 
conectar en serie todos los dispositivos que deben conectarse a la misma entrada N.C. (normalmente 
 cerrada) y, en paralelo todos los dispositivos que comparten la misma entrada N.A. (normalmente 
 abierta). La instalación o utilización incorrecta del equipo puede afectar la seguridad del mismo.
• Todo material presente en el embalaje debe mantenerse fuera del alcance de los niños, ya que  
 constituye una posible fuente de peligro.
• El fabricante declina toda responsabilidad relativa al funcionamiento correcto de la automatización si no  
se utilizan los componentes y accesorios originales específicamente destinados a la aplicación prevista.
• Al terminar la instalación, comprobar siempre con atención que el equipo y los dispositivos utilizados 
 funcionen correctamente.
• Este manual de instrucciones está destinado a personas capacitadas para la instalación de “equipos bajo 
tensión”. Por lo tanto, se requiere un buen conocimiento técnico, ejercido como profesión y  
respetando las normas vigentes.
• El mantenimiento debe ser realizado por personal capacitado.

ADVERTENCIAS: Este producto ha sido ensayado en GI.BI.DI. averiguando la perfecta correspondencia de 
las características a las normas vigentes.

La empresa Gi.Bi.Di. S.r.l. se reserva el derecho de modificar los datos técnicos sin previo aviso, en función 
de la evolución del producto.

Gracias por haber elegido GI.BI.DI.

POR FAVOR LEER CON ATENCIÓN ESTE MANUAL ANTES DE PROCEDER
CON LA INSTALACIÓN.

ELIMINACION: GI.BI.DI. aconseja reciclar los componentes de plástico y llevar los 
componentes electrónicos a los centros de recogida correspondientes evitando de esta 
manera la contaminación ambiental con sustancias perjudiciales.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Declaración del fabricante UE:
La declaración UE está disponible en el sitio de internet http://conformity.gibidi.com
La empresa Gi.Bi.Di. S.r.l. se reserva el derecho de modificar los datos técnicos sin previo aviso, en función de la 
evolución del producto.

AF180L
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PARAMÈTRES JUMPER RÉCEPTEUR JP1 - JP2

PARAMÈTRES DIP SWITCH SW1 CARTE LED

Les paramètres par DÉFAUT se trouvent dans la case grise

DescriptionDIP ÉtatFonction

DIP1
DIP2

La sortie carte LED s’active au début du 
mouvement et reste active par 60 s à partir 
de la fin du mouvement.

La sortie carte LED s’active au début du 
mouvement et reste active par 30 s à partir 
de la fin du mouvement.

Sortie carte LED avec fonction feu clignotant.

S’assurer que la sortie feu clignotant de la 
platine ne soit pas fixe.

Clignotement complémentaire à la sortie de 
clignotement pour les platines BE24 et 
BR24.

OFF
OFF

OFF
ON

ON
ON

ON
OFF

LED DE SIGNALISATION  

DescriptionÉtat

Signal présent: Pas d’obstacles , relais photocellule actif.

Signal absent: Obstacle présent , relais photocelluls pas actif

OFF

ON

RX
LED

Les paramètres par DÉFAUT se trouvent dans la case grise

DescriptionJUMPER ÉtatFonction

JP1
FONCTION 

DÉLAI

Fonctionnement Standard

JP2
TYPOLOGIE 

DE CONTACT

Out contact Relais N.C.

A
C

B
A

C
B

Out contact Relais N.O.

Fonctionnement retardé, à utiliser en 
particularières conditions atmosphériques 
(neige)
NB. Fonction pas active avec alimentation en 
courant continu.

RX JP2

JP1

 LUMIÈRE DE 
COURTOISIE

FEU 
CLIGNOTANT

DIP

Frecuencia infrarrojo

Modelo/Artículo
Capacidad

Señal

Alimentación RX

Temperatura de funcionamiento

IP

30 m (12 al exterior) 
 Impulsivo no modulado 

 2 Khz
 1A 24V

12/24 V dc/ac

 -20 ÷ +60 °C 

AF180L / AU02330

54

Orientabilidad +- 200° horizontal , +- 15° vertical

Capacidad relés

 50 mA 

 60 mA
Absorción fotocélulas

Absorción placas LED

 SCHÉMAS DE CONNEXION DISPONIBLES À PARTIR DE LA PAGE 19
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 ΔΕΚΤΗΣ, ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΣ ΓΕΦΥΡΑΣ JP1-JP2 

ΔΙΑΚΟΠΤΗΣ SW1, ΡΥΜΙΣΕΙΣ ΚΑΡΤΑΣ LED 

Οι προεπιλεγμένες ρυθμίσεις βρίσκονται στο γκρι πλαίσιο

ΠεριγραφήDIP ΘΕΣΗ Λειτουργία

DIP1
DIP2

Η έξοδος της κάρτας LED είναι 
ενεργοποιημένη στην αρχή της κίνησης και 
παραμένει έτσι για 60 δευτερόλεπτα από το 
τέλος της κίνησης.

Η έξοδος της κάρτας LED είναι 
ενεργοποιημένη στην αρχή της κίνησης και 
παραμένει έτσι για 30 δευτερόλεπτα από το 
τέλος της κίνησης.

Έξοδος κάρτας LED με λειτουργία φωτός 
που αναβοσβήνει.

Βεβαιωθείτε ότι η έξοδος φωτός που
 αναβοσβήνει στον πίνακα μπορεί να
 ρυθμιστεί. 
Αναβοσβήνει συμπληρωματικά με την έξοδο
 φωτός που αναβοσβήνει για τους πίνακες 
BE24 και BR24.

OFF
OFF

OFF
ON

ON
ON

ON
OFF

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ LED ΣΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ  

ΠεριγραφήΘΕΣΗ 

Ύπαρξη σήματος: απουσία εμποδίων, το ρελέ των φωτοκυττάρων 
είναι ενεργοποιημένο. 

Απουσία σήματος: ύπαρξη εμποδίων, το ρελέ των φωτοκυττάρων 
είναι απενεργοποιημένο. 

OFF

ON

RX
LED

Οι προεπιλεγμένες ρυθμίσεις βρίσκονται στο γκρι πλαίσιο

Περιγραφή ΓΕΦΥΡΑ  ΘΕΣΗ Λειτουργία

JP1  ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
ΜΕ ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ 

Τυπική λειτουργία

JP2  ΤΥΠΟΣ ΕΠΑΦΗΣ 

 Λειτουργία του ρελέ ως επαφή N.C.   

A
C

B
A

C
B

 Λειτουργία του ρελέ ως επαφή N.O.   

 Λειτουργία με καθυστέρηση για χρήση σε 
ιδιαίτερες καιρικές συνθήκες (χιονόπτωση) 
ΣΗΜ. Η λειτουργία δεν ενεργοποιείται με 
τροφοδοσία DC.   

RX JP2

JP1

ΦΩΤΙΣΜΟΣ 
ΤΟΥ ΓΚΑΡΑΖ 

ΦΑΡΟΣ 
ΠΟΥ 

ΑΝΑΒΟΣΒΗΝΕΙ

DIP

 ΔΙΑΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΥΝΔΕΣΗΣ ΔΙΑΘΕΣΙΜΑ ΑΠΟ ΤΗ ΣΕΛΙΔΑ 19
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 ΔΕΚΤΗΣ, ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΣ ΓΕΦΥΡΑΣ JP1-JP2 

ΔΙΑΚΟΠΤΗΣ SW1, ΡΥΜΙΣΕΙΣ ΚΑΡΤΑΣ LED 

Οι προεπιλεγμένες ρυθμίσεις βρίσκονται στο γκρι πλαίσιο

ΠεριγραφήDIP ΘΕΣΗ Λειτουργία

DIP1
DIP2

Η έξοδος της κάρτας LED είναι 
ενεργοποιημένη στην αρχή της κίνησης και 
παραμένει έτσι για 60 δευτερόλεπτα από το 
τέλος της κίνησης.

Η έξοδος της κάρτας LED είναι 
ενεργοποιημένη στην αρχή της κίνησης και 
παραμένει έτσι για 30 δευτερόλεπτα από το 
τέλος της κίνησης.

Έξοδος κάρτας LED με λειτουργία φωτός 
που αναβοσβήνει.

Βεβαιωθείτε ότι η έξοδος φωτός που
 αναβοσβήνει στον πίνακα μπορεί να
 ρυθμιστεί. 
Αναβοσβήνει συμπληρωματικά με την έξοδο
 φωτός που αναβοσβήνει για τους πίνακες 
BE24 και BR24.

OFF
OFF

OFF
ON

ON
ON

ON
OFF

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ LED ΣΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ  

ΠεριγραφήΘΕΣΗ 

Ύπαρξη σήματος: απουσία εμποδίων, το ρελέ των φωτοκυττάρων 
είναι ενεργοποιημένο. 

Απουσία σήματος: ύπαρξη εμποδίων, το ρελέ των φωτοκυττάρων 
είναι απενεργοποιημένο. 

OFF

ON

RX
LED

Οι προεπιλεγμένες ρυθμίσεις βρίσκονται στο γκρι πλαίσιο

Περιγραφή ΓΕΦΥΡΑ  ΘΕΣΗ Λειτουργία

JP1  ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
ΜΕ ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ 

Τυπική λειτουργία

JP2  ΤΥΠΟΣ ΕΠΑΦΗΣ 

 Λειτουργία του ρελέ ως επαφή N.C.   

A
C

B
A

C
B

 Λειτουργία του ρελέ ως επαφή N.O.   

 Λειτουργία με καθυστέρηση για χρήση σε 
ιδιαίτερες καιρικές συνθήκες (χιονόπτωση) 
ΣΗΜ. Η λειτουργία δεν ενεργοποιείται με 
τροφοδοσία DC.   

RX JP2

JP1

ΦΩΤΙΣΜΟΣ 
ΤΟΥ ΓΚΑΡΑΖ 

ΦΑΡΟΣ 
ΠΟΥ 

ΑΝΑΒΟΣΒΗΝΕΙ

DIP

 ΔΙΑΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΥΝΔΕΣΗΣ ΔΙΑΘΕΣΙΜΑ ΑΠΟ ΤΗ ΣΕΛΙΔΑ 19
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